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1.	 Set parking brake and place stroller seat in 
fully upright position (see stroller user guide if 
necessary). 

2.	 Pull canopy center back into position (Fig. 1).

3.	 Place the Sun Shield on the stroller so its rear 
flap drapes over the back of stroller between 
the handlebars and the seam above the 
window is aligned with the forward canopy 
supports (Fig. 2). 

4.	 Stretch the elastic cords on each side of the 
Sun Shield under each respective shock knob 
(Fig. 3). The elastic cords are located along 
each side of the Sun Shield in between the 
silver reflective fabric. 

5.	 Attach the hook and loop fastener on the black 
webbing and the back flap of the Sun Shield 
(Fig. 4).

6.	 Attach Sun Shield to front of stroller frame 
(Fig. 5).
a.	Pull Sun Shield forward and connect one 

metal hook securely to inside of stroller 
frame on one side of front fender. 

b.	Squeeze metal bar to connect other metal 
hook inside of stroller frame on opposite 
side of front fender. 

NOTE: To detach metal hooks, first remove 
one side and then the other

7.	 Pull down sides and front of Sun Shield to 
ensure that the front of the frame is covered 
(Fig. 6).

FAILURE TO FOLLOW THESE WARNINGS AND INSTALLATION INSTRUCTIONS COULD RESULT IN 
SERIOUS INJURY OR DEATH.
•	Never leave children unattended in stroller, with or without Sun Shield in use.
•	The Sun Shield is not designed to work with optional Infant Car Seat Adapter with car seat installed.
•	When not in use, keep Sun Shield out of reach of children.
•	This cover is not a toy.

SUN SHIELD
IRONMAN® / SPORT UTILITY STROLLER

Single or Duallie®

BOB Gear® by Britax® (888) 427-4829  www.bobgear.com
4140 Pleasant Road, Fort Mill, South Carolina 29708

Installation Instructions

Before attempting to use or attach your new Sun Shield, read these instructions completely to insure proper 
assembly and operation. If you are unclear on any point, contact BOB Gear by Britax customer service before use.
This product is designed exclusively for use with the BOB IRONMAN/Sport Utility Stroller (single or Duallie) 
manufactured after September 2015. It is not intended for use with other strollers or products.

BOB®, BOB Gear®, BRITAX®, Duallie®, and IRONMAN® are trademarks owned by BRITAX and registered in the U.S.A. and/or 
Canada. All rights reserved. ©2016 Britax Child Safety, Inc.
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CARE INSTRUCTIONS
Hand wash cold, hang dry. Do not dry clean, iron or place in dryer.

LIMITED WARRANTY
BOB Gear by Britax takes pride in its workmanship and strives to manufacture the best products possible. 
Therefore, we warranty our Sun Shield against defects in material and workmanship subject to the conditions listed 
below. Since no product is indestructible, it does not cover defects attributable to or resulting from normal wear, 
abuse or alteration.
BOB Sun Shield is warranted for one year from the date of original purchase. Warranty is only valid for the original 
purchaser. Proof of purchase is required to exercise this warranty. Labor and freight charges are not included.
Normal wear, neglect, abuse, accidents, improper use are not covered by this warranty. Warranty claims must 
be made through BOB Gear by Britax customer service. This warranty is limited to the repair or replacement 
of the defective part. BOB shall in no event be responsible for consequential or special damages. This limited 
warranty is the only express or implied warranty applicable to BOB. Any implied warranties, including warranties of 
merchantability and fitness shall be limited in scope and duration in accordance with this limited warranty.
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1.	 Enclenchez le frein de stationnement. Relevez 
complètement le(s) siège(s) en position 
verticale (consulter votre guide d’utilisation de 
la poussette). 

2.	 Tirez le centre de la capote en position (Fig. 1).

3.	 Placez le pare-soleil sur la poussette de sorte 
que le rabat arrière retombe sur l’arrière de la 
poussette entre les deux côtés du guidon et que 
la couture au-dessus de la fenêtre soit alignée 
avec l’avant du support du pare-soleil (Fig. 2).  

4.	 Étirez les cordons élastiques de chaque côté du 
pare-soleil sous chaque bouton d’amortisseur 
respectif (Fig. 3). Les cordons élastiques sont 
situés le long de chaque côté du pare-soleil 
entre le tissu réfléchissant argent. 

5.	 Fixez les sangles noires sur le rabat arrière 
de chaque côté du pare-soleil en utilisant les 
attaches crochet et boucle (Fig. 4).

6.	 Fixez le pare-soleil à l’avant du cadre de la 
poussette (Fig. 5). 
a.	 Tirez le pare-soleil vers l’avant et attachez 

solidement un crochet métallique à 
l’intérieur du cadre de la poussette d’un côté 
de la garde-boue avant. 

b.	Comprimez la barre métallique pour attacher 
l’autre crochet métallique à l’intérieur du 
cadre de la poussette sur le côté opposé de 
la garde-boue avant.  

REMARQUE : Pour détacher des crochets 
métalliques, retirez d’abord un côté puis de 
l’autre.

7.	 Tirez sur les côtés et le devant du pare-soleil 
pour veiller à ce que l’avant du cadre est 
couvert (Fig. 6). 

PARE-SOLEIL
IRONMAN® / SPORT UTILITY STROLLER

Poussettes simples ou Duallie®

BOB Gear® by Britax® (888) 427-4829  www.bobgear.com
4140 Pleasant Road, Fort Mill, South Carolina 29708
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Avant de commencer à installer ou à utiliser votre nouveau pare-soleil, veuillez lire attentivement l’ensemble des 
instructions d’installation et d’utilisation, afin de vous assurer que vos accessoires sont assemblés et utilisés 
correctement. En cas de doute, veuillez consulter service à la clientèle de BOB Gear by Britax.
Ce produit est conçu exclusivement pour une utilisation avec la poussette BOB IRONMAN / SPORT UTILITY 
(simple ou Duallie) fabriqués après Septembre 2015. Il n’est pas conçu pour être utilisé avec d’autres poussettes 
ou des produits.

MISE EN GARDE!
LE NON-RESPECT DES MISES EN GARDE OU DES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION PEUT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT.
•	Ne jamais laisser un enfant seul sans surveillance dans la poussette, qu’on utilise ou non le pare-soleil.
•	Le pare-soleil n’est pas été conçus pour fonctionner conjointement avec l’adaptateur optionnel du 

siège d’auto pour bébé.
•	Lorsque vous ne vous en servez pas, veuillez garder le pare-soleil hors de portée des enfants.
•	Cette couverture n’est pas un jouet.
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

BOB®, BOB Gear®, BRITAX®, Duallie®, et IRONMAN® sont des marques de commerce de Britax enregistrées aux États-Unis ou/
au Canada. Tous droits réservés. ©2016 Britax Child Safety, Inc.

ENTRETIEN 
Laver à la main à l’eau froide. Suspendre pour sécher. Pas de nettoyage à sec, ni repassage, ni séchage dans un 
sèche linge.
GARANTIE LIMITEE 
L’entreprise BOB Gear by Britax est fière de la qualité de ses produits et s’efforce de réaliser les meilleurs produits 
possibles. Nous garantissons donc le pare-soleil contre les vices de matériaux et de fabrication, sous réserve des 
conditions précisées ci-après. Aucun produit n’étant indestructible, cette garantie ne couvre pas les vices attribués 
à, ou résultant de l’usure normale, d’un abus ou d’une modification.
Le pare-soleil est garantie un (1) an à compter de la date originelle d’achat. Seul l’acheteur originel peut faire valoir 
la garantie. Une preuve d’achat sera demandée pour exercer ce droit. Les frais d’envoi et de main d’œuvre ne sont 
pas compris.
L’usure normale, la négligence, les abus, les accidents et une utilisation inappropriée ne sont pas couverts par 
cette garantie. Toutes les demandes de reprise ou d’envoi sous garantie doivent être faites auprès du service à 
la clientèle de BOB Gear by Britax. Cette garantie est limitée aux réparations ou au remplacement des pièces 
défectueuses. BOB ne sera aucunement responsable des dommages indirects ou des dommages et intérêts 
particuliers. Cette garantie limitée est la seule garantie expresse ou tacite applicable à BOB. Toutes garanties 
tacites, garanties marchandes et de compatibilité comprises, feront l’objet d’une restriction d’application et de 
durée en conformité avec cette garantie limitée.
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1.	 Accione el freno y coloque el asiento del 
cochecito en la posición vertical (consulta su 
guía del usuario). 

2.	 Coloque la capota en la posición correcta  
(Fig. 1).

3.	 Coloque el Protector Solar en el cochecito. La 
aleta trasera debe estar sobre la parte posterior 
del cochecito, en medio de las manillas, y la 
costura encima de la ventana se alinea con los 
apoyos delanteros de la capota (Fig. 2). 

4.	 Estira las cuerdas elásticas en cada lado del 
Protector Solar debajo de cada tirador de 
impacto (Fig. 3). Las cuerdas elásticas están 
colocadas a cada lado del Protector Solar en 
medio de la tela reflectiva de color plata. 

5.	 Conecte las correas negras con la aleta trasera 
en cada lado del Protector Solar usando los 
sujetadores gancho y lazo (Fig. 4).

6.	 Acopla el Protector Solar al armazón delantero 
del cochecito (Fig. 5).
a.	 Jale el Protector Solar hacia delante y 

acople un gancho metálico firmemente al 
borde interior del armazón delantero en un 
lado del guardabarro delantero.

b.	Aprieta la barra metálico para acoplar el 
otro gancho metálico al borde interior del 
armazón delantero en el lado opuesto del 
guardabarro delantero. 

NOTA: Para desacoplar los ganchos metálicos, 
primero remueva un lado y después el otro.

7.	 Jale los lados y el frente del Protector Solar por 
abajo para asegurar que la parte delantera del 
chasis del cochecito este cubierta (Fig. 6).

DE NO SEGUIRSE TODAS LAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN, PODRÍAN 
PROVOCARSE LESIONES GRAVES O LA MUERTE.
•	Nunca deje al niño sin supervisión en el cochecito, sin o con el Protector Solar.
•	El Protector Solar no está diseñado para uso cuando el adaptador del asiento de seguridad para bebés 

opcional esta instalada.
•	Cuando no está en uso, guarde el Protector Solar fuera del alcance de bebé o niño.
•	Esta cubierta no es un juguete.

IRONMAN® / SPORT UTILITY STROLLER
Cochecitos sencillos o Duallie®

BOB Gear® by Britax® (888) 427-4829  www.bobgear.com
4140 Pleasant Road, Fort Mill, South Carolina 29708

PROTECTOR SOLAR
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Antes de intentar o utilizar o acoplar su nuevo Protector Solar, lea estas instrucciones completamente para 
asegurar el propio montaje y operación. Si en algún momento tiene dudas, contacte al servicion de cliente de BOB 
Gear by Britax antes de utilizarlo.
Este producto está diseñado exclusivamente para ser usado con el cochecito de BOB IronMan/Sport Utility 
(sencillo o Duallie) fabricado después del Septeimbre 2015. No está diseñado para ser usado con otros cochecitos 
o productos.
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BOB®, BOB Gear®, BRITAX®, Duallie®, y IRONMAN® son marcas comerciales propiedad de Britax y registradas en EE. UU. y 
otros países. Todos los derechos reservados. ©2016 Britax Child Safety, Inc.

ADVERTENCIA!

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA
Lavar a mano con agua fría, y seca al aire. No limpieza en seco, ni utiliza la plancha o la secadora.
GARANTÍA LIMITADA
Nos enorgullece la fabricación del BOB Gear by Britax y aspiramos a fabricar los mejores productos posibles. Por 
lo tanto, garantizamos nuestro Protector Solar contra defectos de material o de fabricación, con sujeción a las 
siguientes condiciones. Dado que ningún producto es indestructible, esta garantía no cubre los defectos que se 
atribuyan al desgaste natural, al abuso o a la alteración.
El Protector Solar está garantizada durante un año from the date of original purchase. La garantía solo es válida para 
el comprador original. Para reclamar la garantía se debe presentar la prueba de compra. Los gastos de mano de 
obra y envío no están incluidos.
Esta garantía no cubre el desgaste natural, la negligencia, el abuso, los accidentes, o uso incorrecto. Las 
reclamaciones de garantía deben realizarse a través del servicio al cliente de BOB Gear by Britax. Esta garantía está 
limitada a la reparación o la sustitución de la pieza defectuosa. En ningún caso BOB Gear by Britax será responsable 
de daños consecuentes o especiales. Esta garantía limitada es la única garantía explícita o implícita aplicable a 
este producto BOB. Todas las garantías implícitas, incluidas las de comercialización y adecuación, estarán limitadas en 
alcance y duración de conformidad con la presente garantía limitada.
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